
Rechterlijke instanties (art. 12 en 13) en vrijheid en veiligheid, foltering en 

vernederende behandeling (art. 14 en 15), in één punt behandeld 

Aanbevelingen van de Comité  Acties van de ministers 

Aanbeveling 24 : 

Het Comité beveelt de Verdragspartij aan om onmiddellijk 

deze wet te herzien 1in het licht van algemene opmerking 
nr. 1 (2014) en voldoende financiële en menselijke 

middelen te voorzien om de vrederechters in staat te 
stellen beslissingen te nemen die aangepast zijn aan de 
persoon, zoals de wet voorziet. 

 Federaal 
o Geen antwoord van de Minister van Justitie 

  

Aanbevelingen van de Comité Acties van de ministers 

Aanbeveling 26 : 

Het Comité beveelt de Verdragspartij aan om de wetten af 
te schaffen die toelaten om personen met een 

psychosociale handicap gedwongen in een instelling 
op te nemen op grond van hun handicap. 

 Federaal 

o Geen antwoord van de Minister van Justitie 
 Brussel - FGC 

o Céline Fremault: de FGC ijvert voor de 
toepassing van de wet binnen haar 
bevoegdheden2 

o Céline Fremault: de FGC heeft de geest van deze 
wet in haar teksten en werking ingevoerd: 

handtekening van de persoon met een handicap 
voor de stappen waarbij hij betrokken is 

o Cécile Jodogne: bepaalde ambulante diensten en 

diensten voor gezondheidspromotie zijn mogelijk 

                                       
1 Loi sur la protection juridique 
2 Wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met 
de menselijke waardigheid 



in de gevangenis 
  

Les recommandations du Comité  Acties van de ministers 

Aanbeveling 28 : 

Het Comité beveelt de Verdragspartij aan om de wet van 
mei 2014 te herzien en het systeem van 

veiligheidsmaatregelen die worden genomen ten 
aanzien van personen met een handicap die 

ontoerekeningsvatbaar zijn verklaard af te schaffen. 
Personen met een handicap die verantwoordelijk worden 
bevonden voor het plegen van een misdrijf moeten worden 

berecht op basis van de gewone strafprocedure, op 
voet van gelijkheid met anderen, met dezelfde 

waarborgen en met specifieke procedurele 
aanpassingen teneinde hun gelijke behandeling binnen 
het strafrechtelijk systeem te garanderen. 

 

 Federaal 

o Geen antwoord van de Minister van Justitie 

 Duitstalige Gemeenschap 
o De Dienststelle organiseert regelmatig 

opleidingen over deze materie.  
o De vrederechter kan een schriftelijk verslag over 

de vaardigheden en wensen van de opgevangen 

persoon vragen aan de begeleider of de 
inrichting. 

  

Les recommandations du Comité  Acties van de ministers 

Aanbeveling 29 : 

Il recommande en outre à l’Etat partie de garantir le droit à 
l'aménagement raisonnable pour toutes les personnes 

handicapées qui sont détenues en prison, de leur 
assurer l'accès aux soins de santé sur un pied d'égalité avec 

les autres et sur la base du consentement libre et éclairé de 
la personne, et au même niveau de soins de santé que 
celui offert dans la société en général; d’établir un 

mécanisme officiel d'examen des plaintes indépendant 
et accessible à tous les détenus placés dans les prisons 

 Federaal 

o Geen antwoord van de Minister van Justitie 



ou dans les institutions médico-légales; et de veiller à 
ce qu’aucun programme d’intervention extrajudiciaire 
tendant à faire basculer les individus dans des régimes 

d’internement dans des établissements de santé 
mentale ou leur imposant de participer à des services 

de santé mentale ne soit mis en œuvre, ces services 
devant être fournis sur la base d’un consentement libre 
et éclairé de la personne. 

Het Comité beveelt de Verdragspartij bovendien aan om het 
recht op redelijke aanpassingen te waarborgen voor 

alle personen met een handicap die in de gevangenis 
worden opgesloten en om hen de toegang te waarborgen 
tot geneeskundige verzorging – van hetzelfde niveau als 

de geneeskundige verzorging die aan de rest van de 
maatschappij wordt aangeboden – op voet van gelijkheid 

met anderen en mits de in vrijheid en op basis van goede 
informatie gegeven toestemming van de persoon in kwestie; 
om een officieel mechanisme in te voeren voor het 

onderzoek van klachten, dat onafhankelijk is en 
toegankelijk is voor alle personen die geïnterneerd 

zijn in gevangenissen en gerechtelijk-geneeskundige 
instellingen; en om erop toe te zien dat geen gebruik 

wordt gemaakt van buitengerechtelijke 
interventieprogramma's die ertoe leiden dat personen 
worden geïnterneerd in instellingen voor geestelijke 

gezondheid, aangezien dergelijke verzorging moet 
worden verleend mits vrije en geïnformeerde 

toestemming van de persoon in kwestie. 

 


